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ĪSS PAMATOJUMS

Pašreizējā stāvokļa saglabāšana attiecībā uz programmas struktūru un mērķiem nozīmētu, ka 
PPI budžets tāpat kā šajā DFS saglabātos salīdzinoši liels. Tā tiktu panākts līdzsvars starp 
iestāšanās kritēriju izpildi un atbalstu saņēmējvalsts sociāli ekonomiskajai attīstībai.

Komisijas priekšlikums paredz nākamajā DFS par 7,3 % palielināt budžetu vispārējam 
pirmspievienošanās valstu atbalstam no PPI (no EUR 11,668 miljardiem 2007.–2013. gadā uz 
EUR 12,520 miljardiem 2014.–2020. gadā, 2011. gada salīdzināmajās cenās). Pārrobežu 
sadarbībai starp dalībvalstīm un saņēmējvalstīm ir atvēlēti 3 % no šī finansējuma, 
programmai „Erasmus visiem” — 2 %.

Atzinuma sagatavotāja vēlas mudināt Komisiju plānot tā, lai līdzekļu apjoms katrai 
saņēmējvalstij faktiski saglabātos nemainīgi, un ņemt turpmāk uzskaitītos aspektus.

 Perioda beigās kumulatīvā reālā IKP izaugsme visām saņēmējvalstīm, izņemot 
Horvātiju, būs no 10 līdz 30 %1. Lai arī finansējums uz vienu iedzīvotāju dažādu 
iemeslu dēļ ir uzticams rādītājs, mums ir jāizmanto ar makrorādītāji par atbalsta 
kopējo apjomu salīdzinājumā ar katras saņēmējvalsts IKP, lai pilnībā noteiktu 
pievienoto vērtību un apzinātu tālejošāku ES finansējuma ārējo dimensiju.
Saņēmējvalstis veido un nostiprina nepieciešamos vispārējos principus, kas ir spēcīgs 
virzītājspēks uz ekonomisko labklājību, tādēļ ir tikai saprātīgi, ka mēs pārvietojam  
uzsvaru no ienākumiem uz vienu iedzīvotāju uz svarīgākajiem rādītājiem, lai tiktu 
ņemtas vērā sistēmiskas un kvalitatīvas pārmaiņas. Līdz ar to atzinuma sagatavotāja 
ierosina faktiskajam finansējuma palielinājumam katrai saņēmējvalstij skaitliskā 
izteiksmē nevajadzētu būt mazākam par kumulatīvo reālo IKP attiecīgajā periodā.

 To valstu skaits, kurām būs pieejams instrumenta nodrošinātais finansējums, 
samazināsies līdz 8, kad Savienībā iestāsies Horvātija, tas var radīt izmaiņas 
salīdzināmajā pieejamā finansējuma sadalījumā un no saņēmējvalstu viedokļa tām 
būs lielākas iespējas piekļūt finansējumam. Atzinuma sagatavotāja aicina nodrošināt, 
ka tā rezultātā netiek pazemināti standarti ES finansējuma izmantošanai, jo 
saņēmējvalstu sāncensība par pieeju tam samazināsies. Ja mēs palūkotos uz skaitļiem 
pēc izmaiņām pieejamajā finansējumā, izslēdzot Horvātiju no finansējuma saņēmēju 
loka, faktiskais līdzekļu pieaugums šajā periodā būs tuvāks 20 %2.

 Līdz ar jaunajā instrumentā ierosinātajām izmaiņām visām saņēmējvalstīm būs pieeja 
finansējumam tādās politikas jomās, kuru uzmanības centrā ir sociāli ekonomiskā 
attīstība, un finansējums būs pieejams arī tām valstīm, kurām līdz šim tas nebija 
pieejams, jo tām nebija kandidātvalsts statusa. Tas tīri dabiski radīs sāncensību par 
finansējumu minētajās politikas jomās, kas, savukārt, mainīs dažu saņēmējvalstu 
iespējas iegūt finansējumu.

 Tā kā saskaņā ar pozitīvo PPI rezultātu novērtējumu ar šo instrumentu ir palielināta 
saņēmējvalstu administratīvā un institucionālā kapacitāte, šīs valstis spēs ātrāk 

                                               
1 Pašu aplēses, kas balstās uz Budžeta ģenerāldirektorāta datiem un prognozēm attiecībā uz kandidātvalstīm.
Turklāt ir izmantotas arī prognozes par potenciālo kandidātvalstu faktisko izaugsmi, kas balstītas uz neatkarīgas 
prognožu iestādes ziņojumiem.
2 PPI I līdzekļi 2007.–2013. gadā 8 partnervalstīm un turpmākajām saņēmējvalstīm (t.i., bez Horvātijas) ir EUR 
10,547 miljardi faktiskajās 2011. gada cenās.
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absorbēt finansējumu, un var palielināties pieprasījums pēc finansējuma un rasties 
nepieciešamība pēc pastiprinātas īstenošanas nākamā perioda sākuma posmā.

Līdz ar to atzinuma sagatavotāja iesaka, aizbildinoties ar ierobežotiem ES līdzekļiem, neliegt 
nevienai saņēmējvalstij pienācīgu un taisnīgu pieeju finansējumam, īpaši finansējumam, kura 
mērķis ir iestāžu izveide.

Pašreizējā priekšlikuma nepilnības
Lai gan ierosināto pasākumu virziens ir pareizs, proti, ar tiem PPI resursi tiks pilnveidoti, kļūs 
elastīgāki un efektīvāki, atzinuma sagatavotāja uzskata, ka daži tiesību akta priekšlikuma 
aspekti nav pietiekami izstrādāti un rada šādas bažas.

 Paskaidrojuma rakstā ir teikts, ka būtu vēlama izpildes rezerve un ir jāstimulē 
sniegums, taču nav neviena tiesību akta, ar kuru šo ideju varētu ieviest. Atzinuma 
sagatavotāja ir pievienojusi šādu tekstu, paredzot, ka tas jānosaka, pilnībā iesaistot 
budžeta lēmējinstitūciju, ar ko tiktu nodrošināts, ka Eiropas Parlaments ir pienācīgi 
iesaistīts saņēmējvalstu stimulēšanā un motivēšanā progresam. Lai gan atzinuma 
sagatavotāja uzskata, ka snieguma stimuliem nozaru atbalstā vajadzētu būt balstītiem 
uz skaidriem un konkrētiem rādītājiem, vispārējā budžeta atbalsta sekmes nav viegli 
izmērīt.

 ES iekšējās politikas mērķu iekļaušanu vajadzētu uzmanīgi sasaistīt ar paplašināšanās 
politiku, lai atspoguļotu to, ka mērķtiecīgs budžeta atbalsts rada ilgtermiņa, abpusējus 
un savstarpēji pastiprinošus ieguvumus. Atzinuma sagatavotāja ierosina šādu 
iekļaušanu galvenokārt ierindot starp „Eiropa 2020” mērķiem, daži no kuriem var
paredzēt arī tādu principu iekļaušanu kā demokrātija, tiesiskums, uzņēmējdarbības 
gars, cilvēktiesības un vides aizsardzība.

 Atzinuma sagatavotāja uzskata, ka mērķu un kritēriju noteikšanai ir jābūt balstītai uz 
skaidriem, konkrētiem un pārredzamiem rādītājiem. Turklāt atzinuma sagatavotāja 
ierosina papildināt mērķus un kritērijus arī ar tādiem aspektiem kā institcionālā un 
absorbcijas kapacitāte, fiskālā stabilitāte un ekonomikas pārvaldība.

 Atzinuma sagatavotāja ierosina, ka ar praktisku darbību vajadzētu nodrošināt lielāku 
saskaņotību, koordināciju un sinerģiju starp pieejamo iekšējo un ārējo finansējumu, 
kas pieejams PPI saņēmējvalstīm. Tādēļ, atzīstot ieguvumus, ko dod finansējuma 
piesaistīšana, izmantojot tādus inovatīvus finanšu instrumentus kā projektu 
dzīvotspējas palielināšana, apvienojot līdzekļus un pieredzi, mums vajadzētu atzīt arī 
to, ka, izmantojot ES līdzekļus, vienmēr jāievēro laba prakse un Finanšu regulas un 
Kopējās īstenošanas regulas noteikumi.

GROZĪJUMI

Budžeta komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Ārlietu komiteju ziņojumā iekļaut šādus 
grozījumus:
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Grozījums Nr. 1

Normatīvās rezolūcijas projekts
-1. punkts (jauns)

Normatīvās rezolūcijas projekts Grozījums

-1. norāda, ka likumdošanas priekšlikumā 
minētais finanšu piešķīrums ir tikai 
indikatīva norāde likumdošanas iestādei 
un ka to nevar precīzi noteikt, kamēr nav 
panākta vienošanās attiecībā uz regulu 
par daudzgadu finanšu shēmu 
2014.2020. gadam;

Or. en

Grozījums Nr. 2

Normatīvās rezolūcijas projekts
-1.a punkts (jauns)

Normatīvās rezolūcijas projekts Grozījums

-1.a atgādina par 2011. gada 8. jūnija 
ziņojumu „Ieguldīšana nākotnē: jauna 
daudzgadu finanšu shēma (DFS) 
konkurētspējīgai, ilgtspējīgai un 
integrējošai Eiropai”; atkārtoti norāda, ka 
nākamajā daudzgadu finanšu shēmā ir 
jāparedz pietiekami daudz papildu 
līdzekļu, lai Savienība spētu izpildīt 
pašreizējās politikas prioritātes un jaunos 
uzdevumus, ko paredz Lisabonas līgums, 
kā arī reaģēt uz neparedzētiem 
notikumiem; prasa Padomei, ja tā šai 
pieejai nepiekrīt, skaidri norādīt, no 
kurām tās politikas prioritātēm vai 
projektiem būtu iespējams pilnībā 
atteikties, pat neraugoties uz to 
apliecināto Eiropas pievienoto vērtību;

Or. en
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Grozījums Nr. 3

Regulas priekšlikums
-1. apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(-1) Ar šo regulu būtu jānosaka 
finansējums visam instrumenta darbības 
laikam, kas budžeta lēmējinstitūcijai ir 
galvenais atskaites punkts ikgadējās 
budžeta procedūras laikā tādā nozīmē, kā 
to paredz Eiropas Parlamenta, Padomes 
un Komisijas XX/201Z iestāžu nolīguma 
par sadarbību budžeta jautājumos un 
pareizu finanšu pārvaldību […]. punkts.

Or. en

Grozījums Nr. 4

Regulas priekšlikums
-1.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(-1a) Izdevumu īstenošanas un kvalitātes 
uzlabošanai jābūt pamatā ar šo regulu 
izveidotā instrumenta mērķu 
sasniegšanai, vienlaikus nodrošinot 
finanšu līdzekļu optimālu izmantošanu.

Or. en

Grozījums Nr. 5

Regulas priekšlikums
-1.b apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(-1b) Ir svarīgi nodrošināt pareizu šā 
instrumenta finanšu pārvaldību un 
iespējami efektīvāku un 
lietotājdraudzīgāku tā īstenošanu, 
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vienlaikus arī nodrošinot tiesisko 
noteiktību un instrumenta pieejamību 
visiem dalībniekiem.

Or. en

Grozījums Nr. 6

Regulas priekšlikums
4. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(4) Eiropas valsts, kas vēlas pievienoties 
Savienībai, var kļūt par dalībvalsti tikai 
tad, kad tā apliecinājusi, ka atbilst dalības 
kritērijiem, kas noteikti Eiropadomes 
1993. gada jūnija sanāksmē Kopenhāgenā, 
ar nosacījumu, ka pievienošanās 
nepārsniedz Savienības spēju integrēt 
jauno dalībvalsti. Minētie kritēriji attiecas 
uz to iestāžu stabilitāti, kas nodrošina 
demokrātiju, tiesiskumu, cilvēktiesību 
ievērošanu, minoritāšu tiesību ievērošanu 
un aizsardzību, ekonomikas attīstību, kurai 
jābūt pietiekamai, lai izturētu konkurences 
spiedienu iekšējā tirgū, un uz spēju 
uzņemties ne tikai tiesības, bet arī 
pienākumus saskaņā ar Līgumiem.

(4) Eiropas valsts, kas vēlas pievienoties 
Savienībai, var kļūt par dalībvalsti tikai 
tad, kad tā apliecinājusi, ka atbilst dalības 
kritērijiem, kas noteikti Eiropadomes 
1993. gada jūnija sanāksmē Kopenhāgenā, 
ar nosacījumu, ka pievienošanās 
nepārsniedz Savienības spēju integrēt 
jauno dalībvalsti. Minētie kritēriji attiecas 
uz to iestāžu stabilitāti, kas nodrošina 
demokrātiju, tiesiskumu, cilvēktiesību 
ievērošanu, minoritāšu tiesību ievērošanu 
un aizsardzību, ekonomikas attīstību, kurai 
jābūt pietiekamai, lai izturētu konkurences 
spiedienu iekšējā tirgū, un uz spēju 
uzņemties ne tikai tiesības, bet arī 
pienākumus saskaņā ar Līgumiem.
Kritēriju spektru varētu paplašināt, 
iekļaujot fiskālo stabilitāti un lielāku 
Savienības orientāciju uz ekonomikas 
pārvaldību.

Or. en

Pamatojums

Valstu fiskālās stabilitātes sistēmiskā nozīme un aizvien lielākā ES koncentrēšanās uz 
ekonomikas pārvaldību Eiropas tiesību aktos ir jāatspoguļo arī paplašināšanās stratēģijā, lai 
tā būtu iekļauta iekšējos politikas virzienos.
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Grozījums Nr. 7

Regulas priekšlikums
8. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(8) Palīdzību saskaņā ar šo regulu būtu 
jāsniedz atbilstīgi paplašināšanās politikas 
regulējumam, ko Savienība noteikusi katrai 
saņēmējvalstij, kura minēta Komisijas 
ikgadējā paplašināšanās dokumentu 
kopumā, kas iekļauti stabilizācijas un 
asociācijas nolīgumos, un Eiropas vai 
pievienošanās partnerībā paredzētajos 
progresa ziņojumos un paplašināšanās 
stratēģijā. Palīdzībai jābūt vērstai 
galvenokārt uz ierobežotu skaitu politikas 
jomu, kas palīdzēs saņēmējvalstīm stiprināt 
demokrātiskās iestādes un tiesiskumu,
īstenot reformas tiesu sistēmā un valsts
pārvaldē, ievērot pamattiesības un veicināt 
dzimumu līdztiesību un diskriminācijas 
novēršanu. Palīdzībai būtu arī jāveicina 
saņēmējvalstu ekonomiskā un sociālā 
attīstība, atbalstot gudras, ilgtspējīgas un 
iekļaujošas izaugsmes darba kārtību 
saskaņā ar stratēģiju „Eiropa 2020”, un 
pakāpeniska atbilstības nodrošināšana 
Kopenhāgenas kritērijiem. Būtu jāstiprina 
saistība starp finansiālo palīdzību un 
vispārējo progresu, kas panākts 
pirmspievienošanās stratēģijas īstenošanā.

(8) Palīdzību saskaņā ar šo regulu būtu 
jāsniedz atbilstīgi paplašināšanās politikas 
regulējumam, ko Savienība noteikusi katrai 
saņēmējvalstij, kura minēta Komisijas 
ikgadējā paplašināšanās dokumentu 
kopumā, kas iekļauti stabilizācijas un 
asociācijas nolīgumos, un Eiropas vai 
pievienošanās partnerībā paredzētajos
progresa ziņojumos un paplašināšanās 
stratēģijā, un tas būtu jādara atbilstīgi 
darbībām, kas paredzētas vienotajā 
stratēģiskajā sistēmā un stratēģijas 
ziņojumos. Palīdzībai jābūt vērstai 
galvenokārt uz visaptverošu skaitu 
politikas jomu, kas palīdzēs 
saņēmējvalstīm stiprināt savu 
administratīvo un institucionālo 
kapacitāti veidot demokrātiskās iestādes un 
tiesiskumu, nostiprināt tiesu sistēmu un 
valsts pārvaldi, ievērot pamattiesības un 
veicināt dzimumu līdztiesību un 
diskriminācijas novēršanu. Palīdzībai būtu 
arī jāveicina saņēmējvalstu ekonomiskā un 
sociālā attīstība, atbalstot gudras, 
ilgtspējīgas un iekļaujošas izaugsmes darba 
kārtību saskaņā ar stratēģiju
„Eiropa 2020”, un pakāpeniska atbilstības 
nodrošināšana Kopenhāgenas kritērijiem.
Būtu jāstiprina saistība starp finansiālo 
palīdzību un vispārējo progresu, kas 
panākts pirmspievienošanās stratēģijas 
īstenošanā, un jāizvirza noteikums par 
atbilstību skaidriem, konkrētiem un 
pārredzamiem izpildes rādītājiem.

Or. en
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Grozījums Nr. 8

Regulas priekšlikums
9. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(9) Kandidātvalstīm un potenciālajām 
kandidātvalstīm jābūt labāk sagatavotām 
risināt globālās problēmas, piemēram, 
problēmas, kas saistītas ar ilgtspējīgu 
attīstību un klimata pārmaiņām, un 
jāpielāgojas Savienības centieniem risināt 
šos jautājumus. Savienības palīdzībai 
saskaņā ar šo regulu būtu jāpalīdz 
paaugstināt ar klimatu saistīto izdevumu 
daļu Savienības budžetā vismaz līdz 20 %.

(9) Kandidātvalstīm un potenciālajām 
kandidātvalstīm jābūt labāk sagatavotām 
risināt globālās problēmas, piemēram, 
problēmas, kas saistītas ar ilgtspējīgu 
attīstību un klimata pārmaiņām, un 
jāpielāgojas Savienības centieniem risināt 
šos jautājumus. Savienības palīdzībai 
saskaņā ar šo regulu būtu jāpalīdz iekļaut 
programmas „Eiropa 2020” sasniedzamo 
mērķu lokā demokrātiju, tiesiskumu, 
uzņēmējdarbības garu, cilvēktiesības, 
strādājošo tiesības, vides aizsardzību un 
mērķi paaugstināt ar klimatu saistīto 
izdevumu daļu Savienības budžetā vismaz 
līdz 20 %.

Or. en

Grozījums Nr. 9

Regulas priekšlikums
10. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(10) Komisijai un dalībvalstīm būtu 
jānodrošina palīdzības atbilstība prasībām, 
saskaņotība un savstarpējā papildināmība, 
jo īpaši regulāri apspriežoties un bieži 
apmainoties ar informāciju palīdzības 
sniegšanas cikla dažādos posmos.

(10) Komisijai un dalībvalstīm būtu 
jānodrošina palīdzības konsekvence, 
saskaņotība un savstarpējā papildināmība, 
jo īpaši regulāri apspriežoties un bieži 
apmainoties ar informāciju palīdzības 
sniegšanas cikla dažādos posmos. Turklāt 
jānodrošina konsekvence starp Komisijas, 
dalībvalstu, Eiropas Investīciju bankas un 
citu starptautisko, vietējo un reģionālo 
palīdzības sniedzēju sniegto palīdzību.

Or. en
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Grozījums Nr. 10

Regulas priekšlikums
10. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(12) Palīdzības mērķi būtu jānosaka valsts 
un starpvalstu stratēģijas dokumentos, ko 
sadarbībā ar saņēmējvalstīm noteikusi 
Komisija Savienības daudzgadu finanšu 
shēmas laikam, pamatojoties uz to 
īpašajām vajadzībām un paplašināšanās 
programmu. Stratēģijas dokumentos būtu 
jānosaka politikas jomas, kurās jāsniedz 
palīdzība, neskarot budžeta lēmējiestādes 
prerogatīvas, kā arī paredzamie līdzekļu 
piešķīrumi sadalījumā pa politikas jomām 
un pa gadiem, tostarp paredzamie ar 
klimatu saistītie izdevumi. Būtu jāparedz 
pietiekams elastīgums, lai nodrošinātu 
jaunās vajadzības un sniegtu stimulus 
snieguma uzlabošanai. Stratēģijas 
dokumentiem būtu jānodrošina saskaņotība 
un atbilstība saņēmējvalstu centieniem, kas 
atspoguļoti to valsts budžetā, kā arī, tos 
izstrādājot, būtu jāņem vērā citu līdzekļu 
devēju sniegtais atbalsts. Lai ņemtu vērā 
iekšējos un ārējos apstākļus, daudzgadu 
indikatīvie stratēģijas dokumenti būtu
atbilstīgi jāpārskata.

(12) Palīdzības mērķi būtu jānosaka valsts 
un starpvalstu stratēģijas dokumentos, ko 
sadarbībā ar saņēmējvalstīm noteikusi 
Komisija Savienības daudzgadu finanšu 
shēmas laikam, pamatojoties uz to 
īpašajām vajadzībām un paplašināšanās 
programmu. Stratēģijas dokumentos būtu 
jānosaka politikas jomas, kurās jāsniedz 
palīdzība, neskarot budžeta lēmējiestādes 
prerogatīvas, kā arī paredzamie līdzekļu 
piešķīrumi sadalījumā pa politikas jomām 
un pa gadiem, tostarp paredzamie ar 
klimatu saistītie izdevumi. Stratēģijas 
dokumentos turklāt ir jābūt sarakstam ar 
skaidriem, konkrētiem, objektīviem un 
pārredzamiem izpildes rādītājiem. Būtu 
jāparedz pietiekams elastīgums, lai 
nodrošinātu jaunās vajadzības un sniegtu 
stimulus snieguma uzlabošanai. Stratēģijas 
dokumentiem būtu jānodrošina saskaņotība 
un atbilstība saņēmējvalstu centieniem, kas 
atspoguļoti to valsts budžetā, kā arī, tos 
izstrādājot, būtu jāņem vērā citu līdzekļu 
devēju sniegtais atbalsts. Lai ņemtu vērā 
iekšējos un ārējos apstākļus, daudzgadu 
indikatīvie stratēģijas dokumenti būtu 
jāpārskata vidējā termiņā un visos pārējos 
gadījumos, kad šāda pārskatīšana ir 
vajadzīga.

Or. en
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Grozījums Nr. 11

Regulas priekšlikums
13. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(13) Savienības interesēs ir palīdzēt 
saņēmējvalstīm to centienos īstenot 
reformas sistēmās, lai tās pielāgotu 
Savienības sistēmām. Tā kā dalībvalstis 
nevar pilnīgi sasniegt šīs regulas mērķi un 
tā kā to var labāk sasniegt Savienības
līmenī, Savienība var pieņemt pasākumus 
saskaņā ar subsidiaritātes principu, kā 
noteikts Līguma par Eiropas Savienību 
5. pantā. Saskaņā ar minētajā pantā 
noteikto proporcionalitātes principu šīs 
regulas darbības jomā ietverts tikai tas, 
kas vajadzīgs šā mērķa sasniegšanai.

(13) Savienībai ir nebijusi iespēja sasaistīt 
finansiālu atbalsta piešķiršanu ar 
politisko kritēriju izpildi, kuru izpildes 
progresam vajadzētu neatgriezeniski 
uzlabot saņēmējvalstu ekonomisko un 
sociālo vidi. Savienībai ir arī iespēja 
izmantot plašu administratīvo pieredzi, un 
tā ir pazīstama ar katalizatora lomu 
sadarbībā un finanšu līdzekļu 
piesaistīšanā. Ņemot vērā vispārējo
Savienības pievienoto vērtību, Savienībai 
vajadzētu censties pieņemt pasākumus 
saskaņā ar subsidiaritātes principu, kā 
noteikts Līguma par Eiropas Savienību 
5. pantā. Šai regulai ir arī jāatbilst
proporcionalitātes principam.

Or. en

Grozījums Nr. 12

Regulas priekšlikums
17. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(17) Sniedzot palīdzību, būtu jāturpina 
izmantot struktūras un instrumentus, kas
pirmspievienošanās procesā ir
attaisnojušies. Pāreja no 
pirmspievienošanās finansējuma tiešas 
pārvaldības, ko veic Komisija, uz 
decentralizētu pārvaldību, kas deleģēta 
saņēmējvalstīm, jāveic pakāpeniski un 
ņemot vērā saņēmējvalstu iespējas.

(17) Sniedzot palīdzību, būtu jāturpina 
izmantot struktūras un instrumentus, kuru 
gadījumā ir atzīts, ka pirmspievienošanās 
procesā tiem ir bijuši pozitīvi rezultāti.
Pāreja no pirmspievienošanās finansējuma 
tiešas pārvaldības, ko veic Komisija, uz 
decentralizētu pārvaldību, kas deleģēta 
saņēmējvalstīm, ar ex-ante apstiprināšanu 
un ex-post kontroli jāveic atbilstīgi 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai 
(ES) Nr. […] par finanšu noteikumiem, 
ko piemēro Savienības gada budžetam, 
(„finanšu noteikumiem”), ņemot vērā
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absorpcijas kapacitātes attīstību un 
iestāžu nostiprināšanos katrā 
saņēmējvalstī.

Or. en

Grozījums Nr. 13

Regulas priekšlikums
20. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(20) Ja saņēmējvalsts pārkāpj principus, 
kas ir Savienības dibināšanas pamatā, vai 
nepilda saistības, kas paredzētas 
attiecīgajos nolīgumos, kuri noslēgti ar 
Savienību, vai nespēj panākt pietiekamu 
progresu attiecībā uz pievienošanās 
kritērijiem, Padomei, pamatojoties uz 
Komisijas priekšlikumu, jāspēj veikt 
atbilstīgus pasākumus, lai atrisinātu 
situāciju.

(20) Ja saņēmējvalsts pārkāpj principus, 
kas ir Savienības dibināšanas pamatā, vai 
nepilda saistības, kas paredzētas 
attiecīgajos nolīgumos, kuri noslēgti ar 
Savienību, vai nespēj panākt pietiekamu 
progresu attiecībā uz pievienošanās 
kritērijiem, Padomei, pamatojoties uz 
Komisijas priekšlikumu, jāspēj veikt 
atbilstīgus pasākumus, lai atrisinātu 
situāciju. Eiropas Parlamentam vajadzētu 
būt pienācīgi informētam par šādiem 
pasākumiem.

Or. en

Grozījums Nr. 14

Regulas priekšlikums
2. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Palīdzību saskaņā ar šo regulu sniedz, lai 
sasniegtu šādus konkrētus mērķus atbilstīgi 
katras saņēmējvalsts vajadzībām un tās 
individuālajai paplašināšanās programmai:

1. Palīdzību saskaņā ar šo regulu sniedz, lai 
sasniegtu šādus konkrētus mērķus atbilstīgi 
katras saņēmējvalsts vajadzībām un tās 
individuālajai paplašināšanās programmai:

(a) atbalsts politiskajām reformām inter alia: (a) atbalsts politiskajām reformām inter 
alia:

i) demokrātisko iestāžu un tiesiskuma 
stiprināšanai, tostarp tiesiskuma īstenošanai;

(i) demokrātisko iestāžu un tiesiskuma 
stiprināšanai, tostarp tiesiskuma 
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īstenošanai;
ii) cilvēktiesību un pamatbrīvību 
veicināšanai un aizsardzībai, minoritāšu 
tiesību labākai ievērošanai, dzimumu 
vienlīdzības veicināšanai, diskriminācijas 
novēršanai un preses brīvības 
nodrošināšanai, kā arī labu kaimiņattiecību 
veicināšanai;

(ii) cilvēktiesību un pamatbrīvību 
veicināšanai un aizsardzībai, minoritāšu 
tiesību labākai ievērošanai, dzimumu 
vienlīdzības veicināšanai, diskriminācijas 
novēršanai un preses brīvības 
nodrošināšanai, kā arī labu kaimiņattiecību 
veicināšanai;

iii) cīņai pret korupciju un organizēto 
noziedzību;

(iii) cīņai pret korupciju un organizēto 
noziedzību;

iv) valsts pārvaldes reformai un labai 
pārvaldībai;

(iv) valsts pārvaldes reformai un labai 
pārvaldībai;

v) pilsoniskās sabiedrības un sociālā dialoga 
attīstībai;

(v) pilsoniskās sabiedrības un sociālā 
dialoga attīstībai;

vi) samierināšanai, miera un uzticības 
veidošanas pasākumiem;

(vi) samierināšanai, miera un uzticības 
veidošanas pasākumiem;

(b) atbalsts ekonomiskajai, sociālajai un 
teritoriālajai attīstībai, lai panāktu gudru, 
ilgtspējīgu un iekļaujošu izaugsmi, inter alia 
veicot šādus pasākumus:

(b) atbalsts ekonomiskajai, sociālajai un 
teritoriālajai attīstībai, lai panāktu gudru, 
ilgtspējīgu un iekļaujošu izaugsmi, inter 
alia veicot šādus pasākumus:

i) sasniedzot Savienības standartus 
ekonomikā un ekonomikas pārvaldībā;

(i) sasniedzot Savienības standartus 
ekonomikā un ekonomikas pārvaldībā, 
tostarp fiskālās stabilitātes jomā;

ii) īstenojot ekonomikas reformas, kas 
vajadzīgas, lai izturētu konkurences 
spiedienu un tirgus spēkus Savienībā, 
cenšoties sasniegt mērķus ekonomikas, 
sociālajā un vides jomā;

(ii) īstenojot ekonomikas reformas, kas 
vajadzīgas, lai izturētu konkurences 
spiedienu un tirgus spēkus Savienībā, 
cenšoties sasniegt mērķus ekonomikas, 
sociālajā un vides jomā;

iii) veicinot nodarbinātību un attīstot cilvēku 
kapitālu;

(iii) veicinot nodarbinātību un attīstot 
cilvēku kapitālu;

iv) veicinot sociālo un ekonomisko 
iekļautību, jo īpaši minoritāšu un 
neaizsargātu iedzīvotāju grupu vidū;

(iv) veicinot sociālo un ekonomisko 
iekļautību, jo īpaši minoritāšu un 
neaizsargātu iedzīvotāju grupu vidū;

v) attīstot fizisko kapitālu, uzlabojot 
sadarbību ar Savienību un reģionālajiem 
tīkliem;

(v) attīstot fizisko kapitālu, uzlabojot 
sadarbību ar Savienību un reģionālajiem 
tīkliem;

c) saņēmējvalstu spējas stiprināšana izpildīt 
saistības, kas izriet no dalības Eiropas 
Savienībā, atbalstot pakāpenisku 
pielāgošanos Savienības acquis 
communautaire, strukturālajiem, kohēzijas, 
lauksaimniecības un lauku attīstības
fondiem un politikai un to pieņemšanu, 

(c) saņēmējvalstu spējas stiprināšana 
izpildīt saistības, kas izriet no dalības 
Eiropas Savienībā, atbalstot pakāpenisku 
pielāgošanos Savienības acquis 
communautaire un tā pieņemšanu, 
Savienības piešķirtā finansējuma 
izmantošanu un „Eiropa 2020” mērķu 
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īstenošanu un izpildi; sasniegšanu;
(d) reģionālā integrācija un teritoriālā 
sadarbība, Regulas (ES) Nr. [...], ar ko 
izveido Eiropas Kaimiņattiecību 
instrumentu, darbības jomā iekļaujot 
saņēmējvalstis, dalībvalstis un attiecīgā 
gadījumā trešās valstis.

(d) reģionālā integrācija un teritoriālā 
sadarbība, Regulas (ES) Nr. [...], ar ko 
izveido Eiropas Kaimiņattiecību 
instrumentu, darbības jomā iekļaujot 
saņēmējvalstis, dalībvalstis un attiecīgā 
gadījumā trešās valstis, kā arī 
makroreģionālās stratēģijas.

Or. en

Pamatojums

Valstu fiskālās stabilitātes sistēmiskā nozīme un aizvien lielākā ES koncentrēšanās uz 
ekonomikas pārvaldību Eiropas tiesību aktos ir jāatspoguļo arī paplašināšanās stratēģijā, lai 
tā būtu iekļauta iekšējos politikas virzienos. Daži apsvērumi attiecas uz „Eiropa 2020” 
mērķiem un citām iniciatīvām.

Grozījums Nr. 15

Regulas priekšlikums
2. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Jāstiprina saistība starp finansiālo 
palīdzību un vispārējo progresu, kas 
panākts pirmspievienošanās stratēģijas 
īstenošanā, un jāizvirza noteikums par 
atbilstību skaidriem, konkrētiem un 
pārredzamiem izpildes rādītājiem.

Or. en

Pamatojums

Jānostiprina saikne staro līdzekļu piešķiršanu un mērķu sasniegšanu.

Grozījums Nr. 16

Regulas priekšlikums
2. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Progresu virzībā uz šā panta 1. punktā 2. Progresu virzībā uz šā panta 1. punktā 
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noteikto konkrēto mērķu sasniegšanu vērtē, 
pamatojoties uz rādītājiem, kas inter alia 
aptver šādus aspektus:

noteikto konkrēto mērķu sasniegšanu vērtē, 
pamatojoties uz kvalitatīviem un 
kvantitatīviem rādītājiem, kas inter alia 
aptver šādus aspektus:

– progresu demokrātijas, tiesiskuma, 
cilvēktiesību un pamattiesību ievērošanas 
jomā, tiesu sistēmā un administratīvās 
spējas līmeņa paaugstināšanā;

progresu demokrātijas, tiesiskuma, 
cilvēktiesību un pamattiesību ievērošanas 
jomā, tiesu sistēmā un administratīvās 
spējas un absorpcijas kapacitātes
paaugstināšanā;

– progresu ekonomisko reformu 
īstenošanā, sociālās un ekonomiskās 
attīstības stratēģiju pamatotības un 
efektivitātes uzlabošanā, progresu virzībā 
uz gudru, ilgtspējīgu un iekļaujošu 
izaugsmi, tostarp izmantojot PPI atbalstītas 
publiskās investīcijas;

progresu tādu ekonomisko un fiskālo
reformu īstenošanā, ar kurām tiek novērsts 
jebkāds fiskālā līdzsvara trūkums;
sociālās un ekonomiskās attīstības 
stratēģiju pamatotības un efektivitātes 
uzlabošanā, progresu virzībā uz gudru, 
ilgtspējīgu un iekļaujošu izaugsmi, tostarp 
izmantojot PPI atbalstītas publiskās 
investīcijas;

– tiesību aktu kopumu, kas saskaņots ar 
acquis; progresu ar Savienību saistītu 
institucionālo reformu īstenošanā, tostarp 
pāreju uz tādas palīdzības decentralizētu 
pārvaldību, kas sniegta saskaņā ar šo 
regulu;

tiesību aktu kopumu, kas saskaņots ar 
acquis; progresu ar Savienību saistītu 
institucionālo reformu īstenošanā, tostarp 
pāreju uz tādas palīdzības decentralizētu 
pārvaldību, kas sniegta saskaņā ar šo 
regulu;

– reģionālās un teritoriālās sadarbības 
iniciatīvu nozīmi un tirdzniecības plūsmu 
attīstību.

– reģionālās un teritoriālās sadarbības 
iniciatīvu nozīmi un tirdzniecības plūsmu 
attīstību.

Rādītājus izmanto, lai attiecīgā gadījumā 
uzraudzītu, novērtētu un pārskatītu 
sniegumu.

Stratēģiskajos dokumentos ietvertos 
kvantitatīvos un kvalitatīvos rādītājus 
izmanto, lai attiecīgā gadījumā uzraudzītu, 
novērtētu un pārskatītu sniegumu.

Or. en

Pamatojums

Valstu fiskālās stabilitātes sistēmiskā nozīme un aizvien lielākā ES koncentrēšanās uz 
ekonomikas pārvaldību Eiropas tiesību aktos ir jāatspoguļo arī paplašināšanās stratēģijā, lai 
tā būtu iekļauta iekšējos politikas virzienos. Tam ir vajadzīgi skaidri, objektīvi un konkrēti 
rādītāji.
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Grozījums Nr. 17

Regulas priekšlikums
2. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Konkrēto mērķu un rādītāju 
dzīvesciklam ir jābūt šādam:
a) to mērķu un kritēriju piemērošana, kas 
minēti 1. un 2. punktā, pilnībā jāsāk 
5. pantā minētās PPI vienotās stratēģiskās 
sistēmas īstenošanas laikā;
b) pēc tam tiem jākļūst par konkrētiem 
darbības mērķiem un kvalitatīvajiem un 
kvantitatīvajiem rādītājiem katras 
saņēmējvalsts stratēģiskajos dokumentos, 
kas definēti 6. pantā;
c) stratēģiskie dokumenti jāpārskata 
saskaņā ar šīs regulas 6. pantu un 
Kopējās īstenošanas regulas 16. pantu.

Or. en

Pamatojums

Jānostiprina saikne staro līdzekļu piešķiršanu un mērķu sasniegšanu.

Grozījums Nr. 18

Regulas priekšlikums
4. pants – virsraksts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Atbilstība, saskaņotība un savstarpējā 
papildināmība

Konsekvence, saskaņotība un savstarpējā 
papildināmība

Or. en
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Grozījums Nr. 19

Regulas priekšlikums
4. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Komisija un dalībvalstis nodrošina to 
attiecīgo palīdzības programmu 
koordināciju, lai, sniedzot palīdzību, 
palielinātu efektivitāti un lietderību un lai 
novērstu divkāršo finansēšanu atbilstīgi 
noteiktajiem principiem darbības 
koordinācijas stiprināšanai ārējās 
palīdzības jomā un politikas un procedūru 
saskaņošanai. Koordinācija ietver regulāras 
apspriedes un biežu informācijas apmaiņu 
dažādos palīdzības sniegšanas posmos, jo 
īpaši nozares līmenī, un koordinācija ir 
būtisks posms dalībvalstu un Savienības 
plānošanas procesos.

3. Komisija un dalībvalstis nodrošina to 
attiecīgo palīdzības programmu 
koordināciju, lai, sniedzot palīdzību, 
palielinātu efektivitāti un lietderību un lai 
izvairītos no divkāršas finansēšanas
atbilstīgi labai praksei darbības 
koordinācijas stiprināšanai ārējās 
palīdzības jomā un politikas un procedūru 
saskaņošanai. Koordinācija ietver regulāras 
apspriedes un biežu informācijas apmaiņu 
dažādos palīdzības sniegšanas posmos, jo 
īpaši nozares līmenī, un koordinācija ir 
būtisks posms dalībvalstu un Savienības 
plānošanas procesos.

Or. en

Grozījums Nr. 20

Regulas priekšlikums
4. pants – 4.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.a Komisjai jācenšas pēc iespējas 
efektīvāk izmantot pieejamos resursus, 
izmantojot finanšu instrumentus, ar 
kuriem ir iespējams piesaistīt līdzekļus.
Šādu efektu var palielināt, izmantojot un 
atkārtoti izmantojot līdzekļus, kas investēti 
un radīti ar finanšu instrumentiem.
Sadarbībai ar finanšu iestādēm 
Savienības līdzekļu izmantošanā jābūt 
tādai, ar kuru tiek palielināts Savienības 
resursu daudzums par labu Savienības 
politkas mērķu izpildei un nodrošināts, ka 
Savienības līdzekļu izmantošana vienmēr 
atbilst labai praksei un tiem noteikumiem, 
kas ietverti finanšu noteikumos un Kopējā 



PE487.790v01-00 18/23 PA\899413LV.doc

LV

īstenošanas regulā.

Or. en

Grozījums Nr. 21

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Komisija izstrādā pirmspievienošanās 
palīdzības instrumenta vienoto stratēģisko 
sistēmu. PPI vienotā stratēģiskā sistēma 
ļauj atbilstoši paplašināšanās politikas 
prioritātēm noteikt pamatdarbības, kuras 
var saņemt palīdzību saskaņā ar šo 
regulu.

1. Komisija izstrādā pirmspievienošanās 
palīdzības instrumenta vienoto stratēģisko 
sistēmu. PPI vienotā stratēģiskā sistēma 
ļauj atbilstoši paplašināšanās politikas 
prioritātēm un šīs regulas mērķiem noteikt 
pamatdarbības un kopējos mērķus 
atbilstīgi 2. panta 1. punktam, kas kļūst 
par atsauces sistēmu daudzgadu 
stratēģiskajiem dokumentiem.

Or. en

Pamatojums

Jānostiprina saikne staro līdzekļu piešķiršanu un mērķu sasniegšanu.

Grozījums Nr. 22

Regulas priekšlikums
5. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. PPI vienotā stratēģiskā sistēma inter alia 
nosaka:

2. PPI vienotā stratēģiskā sistēma inter alia 
nosaka:

(a) kritērijus, kas jāpiemēro, piešķirot 
līdzekļus saņēmējvalstīm, kā arī starpvalstu 
un teritoriālās sadarbības pasākumus;

(a) kritērijus, kas jāpiemēro, piešķirot 
līdzekļus saņēmējvalstīm, kā arī starpvalstu 
un teritoriālās sadarbības pasākumus, kā 
precizēts2. panta 2. punktā;

(b) darbības veidus, ko var finansēt, 
izmantojot PPI;

(b) darbības veidus, ko var finansēt, 
izmantojot PPI;

(c) PPI pārvaldības un īstenošanas kopējās (c) PPI pārvaldības un īstenošanas kopējās 



PA\899413LV.doc 19/23 PE487.790v01-00

LV

pamatnostādnes. pamatnostādnes;
(ca) kritērijus līdzekļu pārdalei pa 
projektiem, nozarēm un politikas jomām;
(cb) kritērijus izpildes rezerves 
izmantošanai atbilstīgi 13.a pantam.

Or. en

Pamatojums

PPI vienotajai stratēģiskajai sistēmai ir jāaptver visi kritēriji, kas tiks izmantoti finansēšanas 
procesā, arī tie, kas tiks izmantoti līdzekļu pārdalei budžeta prognozē vai budžeta atbalsta 
palielināšanai.

Grozījums Nr. 23

Regulas priekšlikums
5. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Komisija apstiprina PPI vienoto 
stratēģisko sistēmu un jebkuru tās 
pārskatīšanu, ievērojot Kopējās īstenošanas 
regulas 15. panta 3. punktā noteikto 
pārbaudes procedūru.

3. Komisija apstiprina PPI vienoto 
stratēģisko sistēmu un jebkuru tās 
pārskatīšanu, ievērojot Kopējās īstenošanas 
regulas 15. panta 3. punktu..

Or. en

Grozījums Nr. 24

Regulas priekšlikums
6. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Stratēģijas dokumentos ietver Savienības 
finansējuma paredzamo sadalījumu pa 
politikas jomām, ja vajadzīgs, un pa 
gadiem saskaņā ar 5. pantā minētās PPI 
vienotās stratēģiskās sistēmas noteiktajiem 
kritērijiem. Finansējuma paredzamajā 
sadalījumā pienācīgi ņem vērā 
saņēmējvalstu vajadzības, finansējuma 
apguves spēju un administratīvās spējas.

3. Stratēģijas dokumentos ietver Savienības 
finansējuma paredzamo sadalījumu pa 
politikas jomām, ja vajadzīgs, un pa 
gadiem saskaņā ar 5. pantā minētās PPI 
vienotās stratēģiskās sistēmas noteiktajiem 
kritērijiem. Finansējuma paredzamajā 
sadalījumā pienācīgi ņem vērā 
saņēmējvalstu vajadzības, finansējuma 
apguves spēju un administratīvās spējas, kā 
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Finansējuma paredzamais sadalījums arī 
ļauj nodrošināt jaunas vajadzības un iekļaut 
iniciatīvas saņēmējvalstu snieguma 
uzlabošanai attiecībā uz daudzgadu 
indikatīvajās stratēģijās noteiktajiem 
mērķiem.

arī ieguldījumu „Eiropa 2020” mērķu 
sasniegšanā. Finansējuma paredzamais 
sadalījums arī ļauj nodrošināt jaunas 
vajadzības un iekļaut iniciatīvas 
saņēmējvalstu snieguma uzlabošanai 
attiecībā uz daudzgadu indikatīvajās 
stratēģijās noteiktajiem mērķiem.

Or. en

Grozījums Nr. 25

Regulas priekšlikums
6. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Stratēģijas dokumentus pārskata termiņa 
vidusposmā un veic atbilstīgas korekcijas.
Pēc Komisijas ierosinājuma tās var 
pārskatīt jebkurā laikā.

4. Stratēģijas dokumentus pārskata termiņa 
vidusposmā ne vēlāk kā līdz 2017. gada 
31. decembrim un pēc Komisijas 
iniciatīvas veic atbilstīgas korekcijas, ja ir 
raduies tāda vajadzība, lai ņemtu vērā 
iekšējos un ārējos notikumus.

Or. en

Grozījums Nr. 26

Regulas priekšlikums
6. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Komisija pieņem stratēģijas dokumentus 
un to pārskatītās versijas saskaņā ar 
Kopējās īstenošanas regulas 15. panta 
3. punktā minēto pārbaudes procedūru.

5. Komisija pieņem stratēģijas dokumentus 
un to pārskatītās versijas saskaņā ar 
Kopējās īstenošanas regulas 15. panta 
3. punktu.

Or. en
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Grozījums Nr. 27

Regulas priekšlikums
9. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Pienācīgi pamatotos apstākļos un lai 
nodrošinātu Savienības finansējuma 
saskaņotību un efektivitāti vai lai veicinātu 
reģionālo sadarbību, Komisija var nolemt 
attiecināt 7. pantā minētās programmas un 
pasākumus arī uz valstīm, teritorijām un 
reģioniem, kuri citādi nebūtu tiesīgi saņemt 
finansējumu saskaņā ar 1. pantu, ja 
īstenojamai programmai vai pasākumam ir 
globālas, reģionālas vai pārrobežu iezīmes.

1. Pienācīgi pamatotos apstākļos un lai 
nodrošinātu Savienības finansējuma 
saskaņotību un efektivitāti vai lai veicinātu 
reģionālo sadarbību, Komisija var nolemt 
attiecināt 7. pantā minētās programmas un 
pasākumus arī uz valstīm, teritorijām un 
reģioniem, kuri citādi nebūtu tiesīgi saņemt 
finansējumu saskaņā ar 1. pantu, ja 
īstenojamai programmai vai pasākumam ir 
globālas, reģionālas vai pārrobežu iezīmes.
Kad vien ir paredzēti pasākumi, kas skar 
vairākus instrumentus, Komisija 
nodrošina, ka instrumenti nepārklājas, 
tiek radīta sinerģija un panākts pēc 
iespējas lietderīgāks līdzekļu 
izmantojums.

Or. en

Grozījums Nr. 28

Regulas priekšlikums
13.a pants (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

13.a pants
Izpildes rezerve

1. Izpildes rezervi var noteikt daudzgadu 
indikatīvajās programmās. Šādas rezerves 
budžeta lēmējinstitūcija veido ikgadējās 
budžeta procedūras ietvaros. Par līdzekļu 
piešķiršanu izpildes rezervei lemj saskaņā 
ar PPI vienoto stratēģisko sistēmu, 
konkrētiem stratēģiskajiem dokumentiem 
un Kopējo īstenošanas regulu, pienācīgi 
ņemot vērā budžeta lēmējiestādes 
vēlēšanos izskatīt visus ierosinājumus par 
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līdzekļu izmaksāšanu no izpildes rezerves.
2. Uz izpildes rezervi attiecas skaidri, 
konsekventi un objektīvi izpildes rādītāji, 
kas ar laiku kļūs par pamatu progresa 
novērtēšanai saņēmējvalstī. Ja ir panākts 
izcils progress, gadījumos, kas pilnībā 
precizēti PPI vienotajā stratēģiskajā 
sistēmā un ņemot vērā konkrētajos 
stratēģijas dokumentos nosprausto 
darbības mērķu izpildi, izmaksā līdzekļus 
no izpildes rezerves.
3. Lēmumu par līdzekļu izmaksāšanu no 
izpildes rezerves pieņem pēc tam, kad ir 
pārskatīts stratēģiskais dokuments, kas 
attiecas uz attiecīgo saņēmējvalstu, kā to 
paredz 6. pants.
4. Izpildes rezervei piešķir indikatīvu 
summu, kas atbilst 5 % no kopējā finanšu 
piešķīruma. Šo summu sākotnēji nekam 
citam nepiešķir.

Or. en

Pamatojums

Izpildes rezervi izveido, lai rezervētu līdzekļus, ko vēlāk piešķirt tiem, kuriem ir izcils 
sniegums. Tie ir pieejami visām saņēmējvalstīm, taču ne visas tos saņems. 

Grozījums Nr. 29

Regulas priekšlikums
14. pants – 3. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Kā noteikts „Erasmus visiem” regulas 
13. panta 2. punktā, lai veicinātu augstākās 
izglītības starptautisko dimensiju, no
dažādiem ārējo darbību instrumentiem
(Attīstības sadarbības instrumenta, Eiropas 
kaimiņattiecību instrumenta, 
Pirmspievienošanās palīdzības
instrumenta, Partnerības instrumenta un 
Eiropas Attīstības fonda) tiks piešķirta
indikatīva summa aptuveni 
EUR 1 812 100 000 mācību mobilitātes 

3. Kā noteikts „Erasmus visiem” regulas 
13. panta 2. punktā, lai veicinātu augstākās 
izglītības starptautisko dimensiju,
indikatīvā summa 2 % apmērā no
finansējuma piešķīrumiem, kas pieejami 
iesaistītajiem instrumentiem (Attīstības 
sadarbības instrumentam, Eiropas 
kaimiņattiecību instrumentam, 
Pirmspievienošanās palīdzības
instrumentam, Partnerības instrumentam
un Eiropas Attīstības fondam), tiks 
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darbībām uz un no valstīm ārpus ES, kā arī 
sadarbībai un politiskajam dialogam ar šo 
valstu iestādēm/institūcijām/organizācijām.
Šo fondu izmantošanai piemēros „Erasmus 
visiem” regulas noteikumus.

piešķirta mācību mobilitātes darbībām uz 
un no valstīm ārpus ES, kā arī sadarbībai 
un politiskajam dialogam ar šo valstu 
iestādēm/institūcijām/organizācijām. Šo 
fondu izmantošanai piemēros „Erasmus 
visiem” regulas noteikumus.

Or. en

Pamatojums

Tā kā nav skaidrības par finanšu līdzekļu daudzumu, kas tiks piešķirts ārējās darbības 
instrumentiem 2014.–2020. gada DFS, atzinuma sagatavotāja uzskata, ka būtu labāk aizstāt 
indikatīvo summu ar procentos izteiktu vērtību. Galīgā vērtība 2 % apmērā iegūta šādi: 
ņemot vērā, ka kopējais finansējums, kas no programmas „Erasmus visiem” piešķirts DCI, 
ENI, IPA, PI un EDF, ir 90,994 miljardi pašreizējās cenās, kopējā šeit minētā vērtība ir 
1,99 %.


